
KNIF
en assembly instructions for Knif shelves

de Montageanleitungen für Knif Regalsystem

fr Instructions de montage pour Knif système d'étagère  

hr Upute za montažu Knif police



assembly fittings / montagezubehör / accessoires de montage / montažni pribor
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L2
50 × 70 × Ø1,8
19³/₄" × 27²/₄" × Ø³/₄"

L4
50 × 153 × Ø1,8
19³/₄" × 60¹/₄" × Ø³/₄" 

L5 
50 × 194,5 × Ø1,8
19³/₄" × 76²/₄" × Ø³/₄"

L3
50 × 111,5 × Ø1,8
19³/₄" × 44" × Ø³/₄"

P120
119 × 2,5 × 35
46³/₄" × 1" × 13³/₄"
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119 | 46³/₄"
93,5 | 36³/₄"

39 | 15¹/₄"

w cm / inch 
h cm / inch  
d cm / inch 

119 | 46³/₄"
134,5 | 53"
39 | 15¹/₄"

119 | 46³/₄"
176,5 | 69²/₄"

39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
93,5 | 36³/₄"
39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
134,5 | 53"
39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
176,5 | 69²/₄"

39 | 15¹/₄"

P180
180 × 2,5 × 35
70³/₄" × 1" × 13³/₄"

P240
240,5 × 2,5 × 35
94³/₄" × 1" × 13³/₄"
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240,5 | 94³/₄"
93,5 | 36³/₄"
39 | 15¹/₄"

240,5 | 94³/₄"
134,5 | 53"
39 | 15¹/₄"

240,5 | 94³/₄"
176,5 | 69²/₄"

39 | 15¹/₄"

119 | 46³/₄"
218 | 85³/₄"
39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
218 | 85³/₄"
39 | 15¹/₄" 

240,5 | 94³/₄"
218 | 85³/₄"
39 | 15¹/₄" 
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119 | 46³/₄"
93,5 | 36³/₄"

39 | 15¹/₄"

w cm / inch 
h cm / inch  
d cm / inch 

119 | 46³/₄"
134,5 | 53"
39 | 15¹/₄"

119 | 46³/₄"
176,5 | 69²/₄"

39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
93,5 | 36³/₄"
39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
134,5 | 53"
39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
176,5 | 69²/₄"

39 | 15¹/₄"

assembly fittings / montagezubehör / accessoires de montage / montažni pribor

Wall connector, only for larger compositions.
Connecteur mural, uniquement pour les compositions plus grandes.
Wandverbinder, nur für größere Kompositionen.
Zidna spojnica, samo kod većih kompozicija. 
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240,5 | 94³/₄"
93,5 | 36³/₄"
39 | 15¹/₄"

240,5 | 94³/₄"
134,5 | 53"
39 | 15¹/₄"
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39 | 15¹/₄"

119 | 46³/₄"
218 | 85³/₄"
39 | 15¹/₄"

180 | 70³/₄"
218 | 85³/₄"
39 | 15¹/₄" 

240,5 | 94³/₄"
218 | 85³/₄"
39 | 15¹/₄" 
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L2 L3 L4 L5

en | assembling the ladders
The frame of the shelf consists of a ladder. On 
the lower side of the ladder there are bars 
with threaded holes, on the ladder are mount-
ed either vertical legs or “U” legs. Vertical legs 
are placed on the outer ends of the module or 
composition.

At the bo�om of the “U” legs and vertical legs, 
place the adjustable legs.

de | zusammenbau einer leiter
Der Rahmen des Regals besteht aus einer 
Leiter. An der Unterseite der Leiter befinden 
sich Vorsprünge mit Gewindelöchern, an 
denen entweder gerade Beine oder „U“-Beine 
an der Leiter montiert werden. An den 
äußeren Enden von Modulen oder Komposi-
tionen werden flache Beine angebracht.

Platzieren Sie die verstellbaren Füße an der 
Unterseite der U-Beine und der flachen Beine.

fr | assembler une échelle
Le cadre de l'étagère est constitué d'une 
échelle. Sur la face inférieure de l'échelle, il y a 
des saillies avec des trous filetés, des pieds 
droits ou des pieds en « U » sont montés sur 
l'échelle. Des pieds plats sont placés aux 
extrémités extérieures des modules ou des 
compositions.

Placez les pieds réglables sur le bas des pieds 
en « U » et des pieds plats.

hr | sastavljanje ljestvi 
Okvir police čine ljestve. Na donjoj strani 
ljestvi nalaze se izbočenja s navojnim rupama, 
na ljestve se montiraju ili ravne nogice ili “U” 
nogice. Ravne nogice postavljaju se na vanjske 
krajeve modula, odnosno kompozicija.

Na dnu “U” nogice i ravne nogice postaviti 
regulirajuće nogice.

m4×12 m6×15

6



m6×15

fr | échelles de connexion
Des pieds droits sont montés sur les 
extrémités extérieures de l’échelle tandis que 
des pieds en « U » relient les échelles les unes 
aux autres. Alignez les trous de vis et fixez-les 
avec des vis M4 × 12.

hr | spajanje ljestvi
Ravne noge montiraju se na vanjske krajeve 
ljestvi dok “U” noge spajaju ljestve međusob-
no. Namjestiti rupe za vijke i učvrstiti vijcima 
M4×12. 

 

en | connecting the ladders 
Vertical legs are mounted on the outer ends of 
the ladder while “U” legs connect the ladder 
to each other. Adjust the screw holes and 
secure with M4×12 screws.

de | Verbindungsleitern
An den äußeren Enden der Leiter sind gerade 
Beine montiert, während U-Beine die Leitern 
miteinander verbinden. Richten Sie die 
Schraubenlöcher aus und befestigen Sie sie 
mit M4×12-Schrauben.  
 

Mounting of basic module 01.
La connexion du module de base 01.
Anschluss des Basismoduls 01.
Spajanje osnovnog modula 01. 

m4×12

Horizontal links
Horizontale Links
Liens horizontaux
Horizontalne poveznice

m6×15
m6×15

m6×15

m4×12
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en I mounting the shelfs
Insert shelves on the side. Check the bo�om 
surface of the shelf, the grooves on the shelf 
must match the slopes of the horizontal links.
Shelves must fit on horizontal links. On the 
horizontal link are two holes for screws with 
which the shelfs are fasten with the construc-
tion. Use an M4×20 rounded head screw.

de | regale
Einlegeböden seitlich einstecken. Kontrollieren 
Sie die Unterseite des Regalbodens, die 
schrägen Nuten am Regalboden müssen mit 
den Schrägen der waagerechten Verbinder 
übereinstimmen. Die Regale sollten auf 
horizontalen Streben ruhen. An zwei Stellen 
der Horizontalverbindung sind Schraublöcher 
eingearbeitet, die zur zusätzlichen Befestigung 
des Regals am Baukörper dienen. Zur Befesti-
gung verwenden Sie eine M4×20 Linsen-
kopfschraube.

fr | rayonnage
Insérer des étagères sur le côté. Vérifiez la 
surface inférieure de l'étagère ; les rainures 
inclinées de l'étagère doivent correspondre 
aux inclinaisons des connecteurs horizontaux. 
Les étagères doivent être posées sur des 
traverses horizontales. À deux points de la 
connexion horizontale, il y a des trous de vis 
qui servent à fixer en plus l'étagère à la 
structure. Utilisez une vis à tête bombée M4 × 
20 pour la fixation.

en | stavljanje polica 
S bočne strane umetnuti police. Provjeriti 
donju plohu police, moraju se poklapati kosi 
utori na polici s kosinama horizontalnih 
poveznica. Police trebaju sjesti na horizontalne 
poveznice. Na dva mjesta horizontalne 
poveznice nalaze se prolazi za vijke kojima se 
polica dodatno učvrsti polica s konstrukcijom. 
Za učvrščivanje koristiti vijak lećaste glave 
M4×20.

M4×20
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fixing the shelf into the wall
Set the connector below the highest shelf.
Larger compositions need to be fixed to the 
wall. The wall connector consists of two parts. 
Insert a universal wall plug ø8 × 40 (for a 
screw ø6 mm) into the drill hole in the wall. 
Fasten the larger part of the connector to the 
wall with a Spax flat head screw ø6 × 70. Insert 
an M4 nut into the nut slot. Insert the shelf 
tube and position the other half of the 
connector on the tube. Fasten everything with 
a pan head screw M4 × 20.

das regal an der wand befestigen
Montieren Sie den Verbinder unter dem 
obersten Regalboden.
Größere Kompositionen müssen an der Wand 
befestigt werden. Der Verbinder besteht aus 
zwei Teilen. Stecken Sie einen Universaldübel 
ø8 × 40 mm (für eine ø6 mm Schraube ) in die 
Wand. Befestigen Sie den größeren Teil des 
Verbinders mit einer Spax-Flachkopfschraube 
(ø6 × 70 mm) an der Wand. Setzen Sie eine 
M4-Mu�er in die Nut ein. Setzen Sie das 
Regalrohr ein und positionieren Sie die andere 
Häl�e des Verbinders darauf. Befestigen Sie 
alles mit einer Linsenkopfschraube M4 × 20.

fixation d'une étagère au mur
Montez le connecteur sous l’étagèr 
supérieure.
Les compositions plus volumineuses doivent 
être fixées au mur. Le connecteur se compose 
de deux parties. Insérez une cheville univer-
selle ø8 × 40 mm pour une vis ø6 mm dans le 
trou percé dans le mur. Fixez la partie la plus 
large du connecteur au mur à l'aide d'une vis à 
tête plate Spax ø6 × 70. Insérez un écrou M4 
dans la fente prévue à cet e�et. Insérez le tube 
de l'étagère et positionnez l'autre moitié du 
connecteur sur le tube. Fixez le tout avec une 
vis à tête bombée M4 × 20.

zidno učvršćivanje police
Spojnicu montirajte ispod najviše police.
Veće kompozicije potrebno je  učvrstiti u zid. 
Spojnica za zid se sastoji iz dva dijela. U zid 
staviti univerzalnu tiplu ø8 × 40 mm za vijak 
ø6 mm. Veći dio spojnice učvrstiti na zid Spax 
vijkom ravne glave ø6 × 70. Umetnuti maticu 
M4  u utor za maticu. Umetnuti cijev police i 
pozicionirati drugu polovicu spojnice na cijev  i 
učvrstiti sve vijkom lećaste glave m4 × 20. 

ø6 × 70

m4×20

*This step is required for larger shelf compositions.
*Dieser Schri� ist für größere Regalkompositionen vorgesehen.

*Ce�e étape est destinée aux compositions d’étagères plus grandes.
*Ovaj korak je namjenjen za veće kompozicije polica.

m4

ø8 × 40 
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compositions / kompositionen / compositions /kompozicije
Each composition is made of basic modules. 
Jede Komposition besteht aus einer Reihe von Basismodulen.
Chaque composition est constituée d’un ensemble de modules de base.  
Svaku od kompozicija čini skup osnovnih modula.

01+04+U
301 × 93,5 × 39
118²/₄" × 36³/₄" × 15¹/₄"

02+04+U
301 × 135 × 39
118²/₄" × 53¹/₄" × 15¹/₄"

03+04+U
301 × 176,5 × 39
118²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"

01+05+U
301 × 135 × 39
118²/₄" × 53¹/₄" × 15¹/₄"

15 16 17 18

8 9 10 11

1

02+06+U
301 × 176,5 × 39
118²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄" 

2

03+06+U
301 × 176,5 × 39
118²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"

06+10+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

modul+modul+leg
width × height × depth

0     number of composition

3 4

04+10+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

03+05+U
301 × 176,5 × 39
118²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"

10+11+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

01+11+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

02+11+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

modul+modul+beine
Breite × Höhe × Tiefe

0    Zusammensetzungsnummer

22

03+09+U
362 × 176,5 × 39
142²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"
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modul+modul+noga
širina × visina × dubina

0    broj kompozicije

module+module+pied
largeur × hauteur × profondeur

0    numéro de composition

02+05+U
301 × 135 × 39
118²/₄" × 53¹/₄" × 15¹/₄"

03+05+U
301 × 176,5 × 39
118²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"

01+06+U
301 × 176,5 × 39
118²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"

19 20 21

12 13 14

05+10+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

05+01+U
301 × 135 × 39
118²/₄" × 53¹/₄" × 15¹/₄"

02+05+U
301 × 135 × 39
118²/₄" × 53¹/₄" × 15¹/₄"

5 6 7

03+11+U
301 × 218 × 39
118²/₄" × 85³/₄" × 15¹/₄"

01+09+U
362 × 176,5 × 39
142²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"

03+07+U
362 × 176,5 × 39
142²/₄" × 69²/₄" × 15¹/₄"



headquaters & production
Pustodol Začretski 19 g
49 223 Sv. Križ Začretje
Croatia, Europe

prostoria showroom chicago
222 W Merchandise Mart Plaza,
3rd Floor, Suite 381
Chicago, il 60654, us

� info@prostoria.eu
www.prostoria.eu


